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Handelsregister, - Registre du commerce, - Registro di commercio,

I. Hauptregister — I. Registre principal — I. Registro principale

Kanton zuriet — Canton de Zurich — Canto di Zurioo

185)1. 20. April. Der Kaufmännische Verein Zürich in Zurich (S. II.
A. 15. vom 17. März 1890, pag. £31) hat in der Generalversammlung vom
£3. Februar 185)1, und der Vorstand in der Sitzung vom 27. gl. Mts. an Stelle
des zurücktretenden Jakob Tiefenthaler als Vorstandsmitglied und Aktuar
gewählt Heinrich Brunner von Oberglatt, in Zürich.

21. April. Die Firma Stephany & Baumanii in Zürich (S. H. A. 13. vom
6. November 1888, pag. 85)5) ist in Folge Auflösung dieser Kollektivgesellschaft
erloschen.

Adolf Baumann von Frankfurt a. M., in Zürich, und Arnold IJrüderlin von
und in Muttenz (Baselland), haben unter der Firma Adolf Baimmun & C° in
Zürich eine Kommanditgesellschaft eingegangen, welche am 1. April 185M itiren
Anfang nahm und die Aktiven und Passiven der erloschenen Firma Stephany
& Baumann übernimmt. Unbeschränkt haftender Gesellschafter ist Adolf Bau-
inann, und Kommanditär Arnold Brüder!in mit dein Betrage von zwanzigtausend
Franken. Photographische Anstalt und Handel mit pholographischeri Artikeln.
Schützengasse 213.

Kanton Bern — Canton de Berne — Cantone di Berna

Bureau Aarberg.
185)1, 22. April. Inhaber der Firma Emil Häberli in Lyss ist Emil Häberli

von Miinchenbuchsee, in Lyss. Natur des Geschäftes: Tuchhandlung.

Bureau Aarwangen.
21. April. Elisabeth Albertine Wälti, geb. Sidler von iüiderswyl, wohnhaft

in Hohrbaeh, betreiht mit Einwilligung ihres Ehemannes Johann Alfred Wälti
unter der Firma E. A. IViilti in Bohrbuch ein Schweinemetzgerei- und
Fleischhandlungsgeschäft. Die Firmainhaberin ertheilt Prokura ihrem Ehemann
Johann Alfred Wälti von Bi'iderswyl, wohnhalt in Bohrbach.

Bureau de Porrenlruy.
20 avril. I.e chef de la maison Constant Baillil", ä üonfol, est Constant

Baillif, originuire de Bonfol. y domicilii). Genre de commerce: Monteur de
boites argent.

20 avril. I.e chef de la maison Jules Mumie, ä Bonfol, est Jules Mamie,
originuire de Bonfol. y demeurant. Genrede commerce: Fabricationd'horlogerie.

Bureau Schlosswyl [Bezirk KonolfmgenJ.
20. April. Inhaber der Firma Gottl. Schütz in Landiswyl ist Herr Gottlieb
Schütz von Sumiswald, Wirth in Landiswyl. Geschäft:" Gasthaus zum

Löwen.
20. April. Inhaber der Firma Johannes Kesfenholz in Niederhünigen

ist Herr Johannes Kestenholz von Nusshof (Kt. Baselland), Säger in
Niederhünigen. Natur des Geschäftes: Sägemühle und Holzhandel.

Bureau Wangen.
18. April. Inhaber der Firma Joh: Kopp in Niederbipp ist Johannes Kopp

von Niederönz, wohnhaft in Niederbipp. Natur des Geschäftes: Tuch- und
S[lezereiliandlung. Geschäftslokal in der Wyden. Das Geschäft ertheilt
Prokura an Emil Kopp, Sohn, von Niederönz, in Niederbipp.

20. April. Die Feldsehiitzengesellsehaft llerr.ogenbnchsee (S. H. A. B.
vorn 25. April 1889, pag. 1398) hat ihren Vorstand neu bestellt. Es wurden
gewählt als Präsident Gottfried Wyss, Handelsmann; als Vize-Präsident Friedrich

Hofer, Maler; und als I. und II. Sekretär Friedlich Fahrni, Buchhalter,
alle wohnhalt zu Herzogenbuchsee.

Kanton FreiMrp — Canton de Fribonro — Cantone di Friborgo

Bureau d'Estavayer.
1891. 18 avril. Le chef de la maison Theoiloriiie Pittet, ä Surpierre,

est Thöodorine nöe Bourqui, femme de Jean Pittet, ä Surpierre. Genre de
commerce: Achat et vente de betail et de denrües diverses.

Basel-Stadt — Bäle-yille — Basilea-Cittä

Berichtiguag. 1891.117. April. Auf Seite 354 desS. H. A. B. vom 13. April
1891 ist bei der unter dem 7. April 1891 publizirten Firma J. (Unser in Basel
das Geschäftslokal anstatt In der Breite 13 anzugeben mit: In der Breite 33.

20. April. Inhaber der Firma II. Levaillant in Basel ist Henry Levaillant
von Bümmlingen (Baselland), wuhnhaft in Basel. Natur des Geschäftes: Vieh-
und Pferdehandel. Geschäftslokal: Müllerweg 31.

20. April. Inhaber der Firma E. Siappung in Basel ist Eduard Stappung
von und in Basel. Natur des Geschäftes: Milchkuranstalt. Geschäftslokal:
Ochsengasse 14.

20. April. Inhaber der Firma J. Senn in Basel ist Johannes Senn von
Bennwyl (Baselland), wohnhaft in Basel. Natur des Geschältes: Mineralwasserfabrikation.

Geschäftslokal: Leonhardsberg 1.

20. April. Inhaber der Firma C. Biriiiami in Basel ist. Carl Rudolf Bir-
mann von und in Basel. Natur des Geschäftes: Messerschiniedgeschäft.
Geschäftslokal: Stadthausgasse 14.

20. April. Inhaber der Firma Stephan Laudsrulh in Basel ist Stephan
Landsrath, Vater, von und in Basel. Die Firma ertheilt Prokura an Stephan
Landsrath, Sohn, von und in Basel. Natur des Geschäftes: Schieferdeckergeschäft

und Schieferhandel. Geschäftslokal: Weissegasse 22.
20. April. Inhaber der Firma lt. Sanilreuter in Basel ist Daniel Rudolf

Sandreuter von und in Basel. Natur des Geschäftes: Spielwaarenhandlung.
Geschäftslokal: Fischmarkt 8.

20. April. Inhaber der Firma Fril. Hang in Basel ist Friedrich Hang von
Thalheim (Württemberg), wohnhaft in Basel. Natur des Geschäftes: Fabrikation
lind Handel in künstlichen Blumen. Geschäftslokal: Spalenberg 8.

BasclM — Bälß-Camuap — Basilea Campap

1891. 21. April. Inhaber der Firma Eil. Brodbeck Tapezierer in Liestal
ist Eduard Brodheck, Tapezierer, von und in Liestal. Natur des Geschäftes:
Tapezierer- und Bettwaarengeschäft.

Appenzell A.-Rii, — Anüßiizell-Rü. eit. — Appßnzßllo ßst.

| '1891. 18. April. Inhaber der Finna Johannes Knechtle in Gais ist
Johannes Knechtle von und in Gais. Natur des Geschäftes: Viehhandel.
Geschäftslokal: Zwislen Nr. 190.

18. April. Inhaber der Firma Jakob Knechtle in Teufen ist Jakob Knechtle
von Gais, wohnhaft in Teufen. Natur des Geschäftes: Viehhandel. Geschätts-
lokal: Blatten Nr. 353.

18. April. Inhaber der Firma Matth. Meier in Trogen ist Matthias Meier
von und in Trogen. Natur des Geschäftes: Handel mit Schuhwaaren.
Geschäftslokal : Nr. 55, im Vorderdorf.

18. April. Inhaber der Firma J. Jakob Etter in Trogen ist Joh. Jakob
Etter von Urnäsch, wohnhaft in Trogen. Natur des Geschäftes: Spezerei-,
Geschirr-, Wollen- und Quincailleriewaarenhandlung. Geschäftslokal: Nr. 20, im
Hinterdorf.

18. April. Inhaber der Finna J. Jakob Kiirsteiner in Trogen ist Joh.
Jakob Kürsteiner von und in Trogen. Natur des Geschäftes: Handel in Wein,
Ellen- und Wollenwaaren. Geschäftslokal: Nr. 117, in der Niedern.

18. April. Inhaber der Firma J. K. lleierle-Gschweiul in Trogen ist
Joh. Konrad Heierle-Gschwend von Gais. wohnhaft in Trogen. Natur des
Geschäftes: Papier-, Schreibmaterialien-und Huthandlung. Geschäftslokal: Nr. 11,
im Hinterdorf.

18. April. Inhaber der Firma Joan. Zellweger in Trogen ist Johannes
Zellweger von und in Trogen. Natur des Geschäftes: Baumwollzwirnerei,
Sägerei und Holzhandel. Geschäftslokal: Nr. 347, am Bach, in Trogen, und
Ablage in St. Gallen, Nr. 15, Poststrasse.

18. April. Inhaber der Firma C. Staib in Trogen ist Carl Friedrich Staib
von Benningen (Württemberg), wohnhaft in Trogen. Natur des Geschäftes:
Apotheke, Droguerie- und Kolonialwaaren. Geschältslokal: Nr. 25, Hinterdorf.

18. April. Inhaber der Firma J. U. Buff-Koller in Trogen ist Joh. Ulrich
BulT von und in Trogen. Natur des Geschäftes: Fabrikation in mechanischer
Stickerei und Blattstich-Weberei. Geschältslokal: Nr. 133, an der Halde, und
Ablage oder Verkaufslokal in St. Gallen: Zur Treu, an der Neugasse.

18. April. Inhaber der Firma Johannes Sturzonegger-Meyor in Trogen
ist Johannes Sturzenegger-Meyer von und in Trogen. Natur des Geschäftes:
Handel in Bau- und Brennholz. Geschäftslokal: Nr. 06, am Schopfacker.

18. April. Inhaber der Firma A. Lutz-Knechtle in Trogen ist August
Lutz von Wolfhalden, wohnhaft in Trogen. Natur des Geschäftes: Handel in
Wollen- und Merceriowaaren. Geschäftslokal: Nr. £4, im Hinterdorf.

Kanton St. Gallen — Canton de St-Gall — Cantone di San Gallo

1891. 20. April. Die Firma Pius Lieberg'sell in Rieden (S. H. A. 13.

vorn 15. Juni 1883, pag. 704) ist in Folge Verzichtes des Inhabers erloschen.

Kanton GrauMnden — Canton des Grisons — Cantone flei Grioioni

1891. 20. April. Die Firma Eil. Bislin in Chur (S. II. A. B. vorn 21. April
1888, pag. 410) hat ihr Domizil nach Parpan verlegt, woselbst sie nun das
Hötel Stäzerhorn in Parpan betreibt.

20. April. Inhaber der Finna Amb. Tlioinaiin in Chur, welche mit dem
£3. April 1891 entstanden ist, ist Ambros Thornann von Valens (Kt. St. Gallen),
wohnhaft in Chur. Natur des Geschältes: Betrieb des Hotel Bother Löwen und
Casino. Geschäftslokal: Gasinoplatz und Kornplatz.

Kanton Aarsau — Canton d'Aroora — Cantone d'Argoyia

Bezirk Kulm.
1891. 20. April. Der Inhaber der Firma A. Weber-Bauhofer in Menziken

(S. H. A. B. vom 1. April 1891, pag. 297) ist als Düpöthalter des Arbeiter-
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konsumveroins zurückgetreten, betreibt jedoch den Handel mit Spezereien,
Fensterglas, Ilohlglas, irdenem Geschirr und Küchengeräthscbaf'ten wie bis anhin
auf eigene Rechnung fort.

Kanton Thurgau — Canton de Tliuroovie — Cantone di Tlnirgovia

1891. 17. April. Inhaberin der Firma Anna Biir in Zuben ist Anna llär
von Schönbuch (Grossh. Baden), wohnhaft in Zuben. Spezerei- und Ellenwaaren-
handlung.

20. April, [nhuber der Firma Chr. Wittwcr in Kefikon ist Christian
Wiltwer von Langnau (Kt. Bern), wohnhaft in Kefikon. Käserei.

Kanton Waadt — Canton de VaM — Cantone di Yand

Jlureau de Lausanne.

181)1. 18 avril. Le chef de Ja maison Emile Blum, ä Lausanne, est
Emile Blum de Koblenz (Argovie), domicilie ä Lausanne. Genre de commerce:
Chaussures. Magasin: *275, Grand-Sf-Joan.

18 avril. Le chef de la maison Louise Blum, ä Lausanne, est D"e Louise
Blum de Koblenz (Argovie), domiciliee ä Lausanne. Genre de commerce:
Chaussures. Halle ä la chaussure. 2, Place de la Riponne.

20 avril. Le chef de la maison Jules Bellet, ä Lausanne, est Jules Bellet
du Mont, domicilii ä Lausanne. Genre de commerce: Pharniacie. 13, Itue de
Bourg.

Bureau de Nyon.
20 avril. Suivant extraits de procös-verbaux en date des 27 döcembre

1800 et 10 avril courant, les actionnaires de la Societe de la Brasserie de
A.yon, soeiete anonyme dont le siöge est ä Beau-Sejour prös Nyon
(F. o. s. du c. du 20 janvier 1880, page 70 et du 25 fevrier i891, page 105),
ont modifie les Statuts de cette soeiete en ce sens que le capital social jus-
qu'ici de 100,000 francs a etö porte ä 130,000 francs par remission de trois
cents nouvelles actions de cent francs chacune integraleinent sousci'ites et
liberties d'un quart, et le nombre des administrateurs porte de cinq ä sept.
Les deux nouveanx administrateurs sonl MM. Eugene Gamboni et Louis Sauvet,
les deux ä Nyon.

20 avril. Le clief de la maison Elisahoth Henry, ä Cheserex, est Elisabeth
nee Bulla, fenune de James-Alfred Henry de Yullierens, domiciliee ä Cheserex.
La titulaire exerce le commerce indöpendument de son niari et avec l'auto-
risation expresse de celui-ci. Genre de commerce: E|)icerie, mercerie et tabacs.

Bureau de Vevey.

18 avril. La raison Pierre Cometty, ä Yevey (F. o. s. du c. du 8 mai
1883, page 532), a cesse d'exister ensuite de la renonciation du titulaire.

18 avril. Le chef de la maison Veuve Marie Maillard, ä Yevey, est
Marie fille de feu Etienne Ferrier, veuve de Lucien Maillard de Siviriez (Fri-
bourg), domicilitie ä Yevey. Genre de commerce: Exploitation du Cafe du
Simp Ion. Etablissement: 37, Hue du Simplon.

18 avril. Le chef de la maison Marc Grand, ä Yevey, est Marc, Iiis de
Daniel-Marc-Antoine Grand, de Yevey et Ecotteaux, domicilie ä Yevey. Genre
de commerce: Menuiserie. Atelier: 10, Ruelle des aticiens fosses.

18 avril. Le clief de la maison M° Chollet, ä Yevey, est Marc-Jean fils
de feu Jean-Pierre Chollet de Maraeon, domicilie a Yevey. Genre de
commerce : Ferblantier. Magasin: 14, Rue de Lausanne, ä Yevey.

18 avril. Edouard-Emmanuel fils de feu Jules-Louis-Emmanuel Perret de Yevey
et Villeneuve, proprietaire, ä la Perrausaz riere Xoville, et Charles-Benjamin, Iiis
de leu Jules-Charles-Emile-Salonion Chavannes, de Yevey, proprietaire, ä Yevey,
ont constituo, ce jour, ü Yevey, sous la raison sociale Perret & Chavannes,
une soeiete en nom collectif. Genre de commerce: Agence agricole, gerance
d'immeubles et de domaines, representants de fabriques. Bureau: 39, Rue du
Simplon.

18 avril. Le chef de le maison E. Collioud, ä Yevey, est Louise-Emilie,
fille de Jean-Daniel Buchonnet, fenune divorcee de Louis-Frederic-Altred Collioud
de Bolle, domiciliee ä Y'evey. Genre de commerce: Bureau de placement.
Bureau: 5, ltue du Centre, Yevey.

18 avril. Le chef de la maison Elisabeth Baumgartner, ä Yevey, est
Elisabeth fille de feu Jean Tschantz, veuve de Jacob Baumgartner, de Brunnenthal
(Soleure), domiciliöe ä Yevey. Genre de commerce: Menuiserie. Atelier: 1(1,
Bue de Lausanne, ä Yevey. La maison Elisabeth Baumgartner donne
procuration ä Leonard tils de feu Leonard Muntwyler de YYohlen (Argovie),
nienuisier, ä Yevey.

18 avril. Le clief de la maison YTe Dufour, ä Yevey, est Barbara, fille
de feu Henri Ehrensperger, veuve de Pierre-Antoine Dufour de Satigny (Genöve),
domiciliüe ä Yevey. Genre de commerce: Exploitation du Cafe du Torrent.
Etablissement: 13, Rue du Torrent, ä Yevey.

Kanton Wallis — Canton dn Valais — Gantone del Yallese

St. Maurice.

1891. 18 avril. Le clief de la maison Ls Dufaux, ä Saxon, est Louis
Du faux tie Chätelard (Yaud), domicilie ä Saxon. Cette maison a commence
le 4Pr janvier 1882. Genre de coninierce: Exploitation du Gate de la Gare.

18 avril. Le clief de la maison J. Orsat, ä Saxon, est Joseph Orsat de
Martigny-Yilie, domicilie ä Saxon. Gette maison a commence le 1er octobre
1865. Genre de coninierce: Exploitation du Cafe-Suisse.

Kanton Neueiiirg — Canton de NcncMtel — Cantone di NencMtel

Bureau de Boudry.
1891. 20 avril. La raison Coliu-Vaueher, ä Corcelles, commerce de vins,

(F. o. s. du c. du (i mars 1883, page 243), est radiee ä la demande de son
titulaire Yictor Colin-Yaucher, ä Corcelles, qui s'etait inscrit par erreur.

Bureau de. La Chaux-de-Londs.

Kl avril. La maison J. Eaphin & J.oliere, ä Genöve, (F. o. s. du c. du
21 octobre 1890, page 747), a etabli ä La Chaux-de-Fonds le 1 janvier 1891,
une succursale sous la raison .1. Laphiii & Loliere suecursule Chaux-de-
Fomls. Genre de coninierce: Cuirs, peaux et ecorces. Bureaux: 3, Joux-Perret.

Bureau de Neuchätel
20 avril. Sous la denomination de Soeiete de l'Eglise iiiigliiise de

Neuchätel, il est'fonde par Statuts en date du 16 avril 1891, une sociötö
qui a son siöge ä Neuchätel, et pour but d'organiser et d'entretenir a Neu-
cbätel im service regulier de cultes publics anglicans, d'ainenager ou de con-
struire, dös que cela pourra se faire, une chapelle ä l'usage de ses cultes. Cette
.soeiete se fait inscrire au registre du commerce en vertu de l'article 716 C. 0.
Pour devenir niembre de la soeiete, il faut etre agree par le eomite et faire
une fois pour toutes im dun de deux cents francs ä la soeiete, ou partieiper

pour une somnie de dix francs au moins aux souscriptions annuelles organisees
par le coniite. Pour cesser de faire partie de la soeiete il suffit d'en aviser
par ecrit le president. En outre tout societaire qui refuse le payement de sa
cotisation annuelle sera considöre de plein droit ooinine demissi'onnaire. Les
publications de la soeiöte sunt valableinent faifes par insert ion dans nil journal
de la ville de Neuchätel. En cas de dissolution de la sociötös les biens meubles
et inimeubles constituant l'actif sociale seront confies ä deux personnes
designees par le conseil communal de Neuchätel pour les gerer sous sa
surveillance, jusqu'ä ce qu'ils puissent etre remis it une nouvelle societe pour-
suivant le meine but que la sociötö de l'Eglise anglaise de Neuchätel. Si au
bout de cinquante ans il lie s'est pas forme une nouvelle societe, ces biens
deviendront Ja propriete de la commune de Neuchätel qui en disposera en
faveur des fonds d'assistance. La societe est administree par un coniite de
neuf niembres elus par l'asseniblee generale. Elle est representee vis-ä-vis des
tiers par le president, ou ä son defaul, par le vice-president, et par le secretaire,

ou ä son defaut, par le secretaire, adjoint du coinitö qui I'engagent jiar
leur signature collective. Le president est Jean Grellet, redacteur, ä Colombier;
le vice-president Frederic Haeussler, pasteur. ä Neuchätel; le secretaire Albert
Elskes fils, proprietaire. ä Neuchätel ; le caissier Edouard Citable fils, banquier,
ä Neuchätel, et le secretaire-adjoint Samuel Wittnauer, professeur, ä Neuchätel.
Bureaux de la societe: Domicile du secretaire, ä Neuchäfel.

Rectification. 1891. 21 avril. A page 365, n° 89 de la F. o. s. du c. du
45 avril 4891, la maison L» Iv1 Rober-Tissot, l'abricant d'horlogerie, ä
Neuchätel, a ötö radieepar erreur, cette maison existant toujours. La radiation
doit ötre inscrite cornnie suit: Ed. Robcrt-Ponson, fabricant d'horlogerie, ä
Neuchätel, (F. o. s. du c. du 28 mai 4883, page 619).

Kanton Gent — Canton do Geneve — Cantone di Ginevra

1891. 17 avril. La raison F. Provenat, ä Genöve (F. o. s. du c. du
43 octobre 4883, page 934), est radiee ensuite du deces du titulaire, survenu
le 17 noveinbre 1890. Madame veuve Marie Coline Provenat nee Gondret de
Chambery (Savoie), domicilie ä Genöve, reprend Fact if et le passif de la
maison qu'elle continue seule sous la raison Yve Provenat, ä Genöve. Genre
d'affaires: Cuirs et crepins. Magasin: 6, Bue de Coutanoe.

48 avril. Suivant avis de la direction de 1'association Caisse Ouvriere
d'Ejiargne & de Credit mutiiel, ayant son siege ä Genöve (F. o. s. du c.
du 47 janvier 1888, page 53), i'asseiublee generale du 26 mars 1891, de
ladite association a renouvele son cornitö, qui est compose de neuf membres
qui sont MM. Edouard Racine,' C Crausaz, Alexis Rochat, Louis Chevalier,
Louis Court, Paul IJmiglia, Blaise Rossetti, Paul Peshusses et Deshusses-Avril,
tous domicilies ü Genöve.

18 avril. Suivant proces-verbal dresse par MB P.-A. Gampert et son
collegue, notaires, ä Geneve, le 9 avril 1891, les actionnaires de la Conipagnio
des Imineubles des Tranchees, societe anonyme dont le siege est
ä Geneve (F. o. s. du c. du 4 juillet 4883, page 803), reunis en assemblee
generale extraordinaire, ont decide de proroger la duree de la societe qui
sera desormais illimitee. 11 a öte en outre decide que les publications con-
cernant la societe seraient valableinent faites par la voie de la Feuille des
avis officiels du canton de Genöve et d'un autre journal de ce canton. Par
suite du deeös de M. Jean Franel, le conseil d'adniinistralioii ast reduit ä cinq
membres, qui sont MM. Charles Rigaud, president; Adolphe Gautier, secretaire;
Emile Roissier, Louis Gramer et Jules Faesch. tous domicilies ä Genöve.

II. Besonderes Register — II. Registre special — II. Registro speciale

Streichungen: — Radiations: — Cancellazioni:

Kanton Aargan — Canton ü'Argoyie — Cantone d'Argoyia

Bezirk Aarau.
1891. 20. April. Fried. Bircher, geb. 45. Juli 18-42, Notar, von Küttigen,

in Aarau (publizirt im Register B. 4883, pag. 28). Amtlich gestrichen wegen
Wegzugs, Auswanderung.

Eiög. Aint für geistiges Eiptlinm. — Bnrean federal de la nrojriete intellectnelle,

Marken. — Marques.

Eintragungen. — llhir'ejviisti'eiiieiitss.
16 avril 1891, 4 lieures apres-midi.

No 5226.

Ireuee Brun H- C", abricants,
St-Chainoud, Loire (France).

Tissns Notaries en sota pureou iiu'laiigee^l'aiitre.s matlörew
et iiotaiiimeiit de eoton et de Ii In de sole on d'argent.
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Nichtamtlicher Theil. — Partie non officielle.

Marques <le fabrique et de commerce,
indications de provenance des niarchandises et mentions de recompenses

industrielles.

Reglement d'execution du 7 atril IS91 pour la lui föderale du 20 tscpteinlne 1S90.*)

(Le röglement entrera en vigueur le 1er juillet 1891.)

LE COXSEIL FEDERAL SUISSE,
en execution de Particle 37 de la loi du 2d septeiubre 189t) conceruant la protection

de« marques de fabrique et de commerce, des indications de provenance et des mentions
de recompenses industrielles;

sur la proposition du departement föderal des affaires etraiigere« (division de la
propriötö intellectuelle),

arrete:

1. Depot.
Art. lpr. Pour operer le depöt regulier d'une marque (article 1, chift're 2, de la ioi),

il faut adresser au bureau föderal de la propriötö intellectuelle:
10 une demande d'enregistrement avor bordereau, suivant formulaire, en deux cxemplaircs;
2" la marque ou sa reproduction exaete (empreinte du cliche preserit sous 3°), collöe

sur une feuilie de papier blanc de grand format, avee date et signature, en deux
exemplaires;

3" un cliche de la marque telle qu'elle est revcndiquöe, abstraction faite des couleurs,
pour la re]iroduction typograjibique de celle-ci, conformement aux prescriptions de
Particle 18 (Irs dimensions obligatoire« du cliche sont les suivantes: cötös de la
face gravöe, minimum 15 mm., maximum 100 mm., dpaisseur 2t mm.);

4° la taxe d'enregistrement de 20 francs;
ö" les pieces requises en conformitö de Particle 7 de la Ioi, pour ötablir Ie droit du

demandeur A faire enregistrer une marque, savoir:
a. de la part des industriels et a litres produeteurs ay ant le siege de leur produc¬

tion en Suisse et des eoinmei\-ants qui y possedent une inaison de commerce
rögulierement etablie: une declaration de date röcente, dölivröe par le bureau
du registre du commerce competent et eonstatant l'iiiscription dans le registre
du commerce it eette date, ou, pour les personnel* qui ne sont pas soumises A

l'oliligation, de Pinscription dans cc registre, une piece, de date röcente, dölivröe
par l'autoritö compötente de leur domicile, mentionnant leurs iiom et prenom»
exacts, et attestant qu'elles out dans la localite leur domicile regulier;

b. de la part des industriels, produeteurs et coinmeryants ötalilis dans les ötat.»

qui aeeordent aux Suissps la röciprocitö de traitement: la preuve qu'ils out leur
ötablissement regulier dans ledit ötat et que leurs marques y sont protegees;

c. de la part des associations d'industriels, de produeteurs et de comuicrgants:
les preuves mentionnöes sous a ou 6, et, en outre, la preuvc qu'elles jouissent
de la capacite civile, lor-que cette preuvc lie resulte pas des pieces dejA
mentionnöes;

d. de la part des administrations publique» des ötats qui accordeut aux Suisse«
la röciprocitö de traitement: la preitve que leurs marques sont protögöes dans
ledit etat.

0° une piece etabli««ant dftment le droit du deposant sur les distinctions honorifiques
renfermees dans la marque dont l'enregistrement est demande (voir article 11, 4°,
de la loi);

7" des pouvoirs öcrits autorisant, cas öclieant, le mandataire A signer la demande,
lorsque le deposant est reprdscnte ]iar un mandataire.

Art. 2. Les demandes d'enregistrement doivent etre dressees suivant formulaire
annexö au prösent röglement (voir A la fin). Elles doivent etre rödigee« dans une des
troi« langues nationales.

Les piöces concernant une marque doivent ötre öcrites dans la menie langue que la
demande d'enregistrement ou etre accompaguees d'une traduction dans cette Iangne, of-
fieieUeinent attestöe conforme. Elles demcurent annexöes au dossier de la marque A la-
quelle eile« sp rapportent.
J 3'1 Lorsque le döposant est reprösentö par un mandataire, la production de pouvoirs
öcrits spöeiaux est nöeessaire pour toutes Les operation« ayant trait A la marque döposöe,
A inoin« que la procuration primitive n'ait conferd des pouvoirs gönöraux devaut döployer
leurs effets durant toute la duröe de la protection dc la marque qu'ils eoncernent.

Les taxes doivent etre adressees exclusivement par mandat postal, lorsqu'elles ue
sont pas payöes ]iersonnellement. Dans les deux eas, il pst dölivrö un reipi.

Les lettres et envois adressös an bureau föderal doivent etre affranchis.
Art. 3. Le depot et l'enregistrement, en tine sculp langue, d'une marque accompagnde

d'un texte en plusieurs langues sufiisent pour assurer la protection, pourvu que l'im-
pression generale produite par la nmrqite ne soit pas aiteree par l'empioi des different«
textes (voir article 12 de la loi).

II. Reuouielleiiients, modifications, transmissions et radiations.
Art. 1. La duröe de la protection est fixee A vingt annöe«, dös la date de l'enregistrement,

mais I'ayant,droit A une marque pent s'en assurer la continuation pour une nouvelle
pöriode de menie duröe, en renomelant le depot dans le couraut de la derniere annöe.
A eet effet, il a A payer la meine taxe et A remplir les memos formalites et conditions
que pour le premier döpöt, en indiquant le numöro de ce dernier. Le bureau federal de
la propriete intellectuelle avisora l'ajant droit de la prochaine expiration du terme, toute-
fois sans y etre astreint. La marque sera radiee, si le renouvellement n'est pa» demande
dans les six mois dös ['expiration de la pöriode de protection (voir article 8 de la loi).

Art. 5. La marque radiee ne pent etre vaiablement döposöe par un tiers, pour les
memos produits ou marchandise«, qu'apres 1'expiration de cinq annöes, A partir de la
radiation (article 10 de la loi).

Art. 6. La taxe A payer et les formalites et conditions A remplir pour la
transmission d'une marque (voir artiele 11 de la loi) sont les meines que pour le premier
depot. Le nunidro de la marque doit etre rappele par le deposant. Le depot d'une piece
ötablissant diiment la transmission est, en outre, exige.
•uqrLes droits acquis par l'enregistrement d'une transmission de marque out une duröe
de vingt annöes, des la date de cet enregistrement.

Jtf'Art. 7. Les modifications apportöes A des raison« de commerce, satis qu'il y ait
transmission, son annotöcs dan« le registre des marques sur la production d'une copie
officielle de 1'inscription respective dans le registre du commerce ou d'une piece equi-
valente pour les personne« qui ne sont pas soumises A l'obiigation de 1'inscription dans
ce registre, et sur l'indieation de« numöro« des marques döposöe«.

Cette inscription a lieu gratuitement pour les modifications se rnpportant A des
raison« de commerce qui ne forment pas jiartie intögiante des marques döposöe». Daus
ce eas, la publication de l'enregistrement ne renferme pas le clichö de la marque.
1^3 Pour les modifications sp rapportant A des raisons de commerce qui forment partie
intögrante de marque» döposöe», 1'inscription a lieu inoyennant le paiement d'une taxe de
10 franc« par marque et l'envoi du cliche de» marques modifiers. Le cliche est reproduit
dans la publication des modifications de cette categoric.

Art. 8. Toute demande concernant l'extension de l'empioi d'une marque A des produits
ou'marchandiscs autre» que ceux -proteges par le depöt primitif, doit ötre traitöe eoinme
une nouvelle demande d'enregistrement.

Art. 9. Les demandes en vue do restreindre l'empioi d'une marque A un moins
grand nombre de produits ou mareiiandises que reux antericurement indiquös scront
enregiströes gratuitement par ie bureau, «ur la prösentation d'une demande ecrite.'

III. Enregistrement.
Art. 10. I)es la reception de la demande d'enregistrement d'une marque, le bureau

examine si celle-ci repond aux prescriptions legales et röglementaires.
Art. 11. Ia> bureau tient un registre des demandes d'enregistrement de ntarques,

dans lequel sont mentionnöes les circonstanccs' du döpöt et, s'il y a lieu, les dömarches
faites par le bureau en vue de le faire complöter.

•) Voir le texte de cette loi datis le n" 150 de la Feuilie cfftnieUe tuisse du commerce du
18 octobre 1890. '

Art. 12. Lorsque la marque dont le döpöt pst demandö ne se distingue pas, par des
caractere» esseutiel», de Celles qui sp trouvent döjA enregiströes ou qui out ötö radiöes
depuis moins de cinq annöes (articles 10 et 13 de la loi), Ie bureau avi»e confideiitielle-
ment le requörant, qui peut maintenir, modifier ou abandonner sa demande.

Si le requörant maintient sa demande, ou ne röpond pas dans le dölai d'une semaine,
la marque est enfegiströe A ses risques et pöril».

La correspoiidance relative aux avis secrets ne doit pas ötre annexde au dossier de
la marque qu'elle coucerne.

Art. 13. Le bureau doit refuser l'enregistrement (article 14 de la loi):
1° lorsque les conditions prevues A l'artiele premier font döfaut;
2° lorsque la marque coinprend, eomme ölement esseutiel, des armoiries publique»

on toils autre« signes ou figures devant ötre considörö« comiue jiropriötö d'un ötat
ou propriötö publique;

3° lorsque la marque contient des indications dc natures A porter atteinte aux bonnes
uiuHirs;

4° lorsque plusieurs porsonnes deniandent coneurreinnient l'enregistrement de la niöme
marque, jusqu'au moment oil l'tine d'elles produira une renouciation, dffment certi-
tiöe, de ses concurrents ou un jugeiuent passe en force de chose jugee;

5° lorsque la marque contient title indication dc provenance autre que celle du lieu
ou du pays oil le deposant est ötabli, si cette indication n'est pas accompagnde
de la mention, egalement apparente, de la raison de commerce et de l'adresse de
l'ötablissement du döposant. (Cette disposition ne «'applique pas aux dösignations
de produits ayant tili caractere gönörique ou coiistituant une denomination de
fantaisie);

(i° lorsqu'une raison de commerce iietive, iinitöe ou contrefaite, figure dans la marque;
7° lorsque le döposant n'öt.iblit pas la lögitimitö des distinctions honorifiques indiquee«

dans la marque.
Le bureau pereevra une taxe de 5 francs pour le retour des pieces de toute demande

rejetde ou retirde; il pourra accorder un dölai de trois mois dös la date du premier
envoi ati bureau pour regularise!- les demandes qui ne repondraieiit pas aux prescriptions
du present article.

Art. 14. Le departement föderal competent pent ordonuer d'oflico la radiation des

marques qui se trouvent dans un des cas prevu» A ['article 13, 2° et 3" et qui auraient
ötö emegiströes par erreur (voir artiele It, 2", de la loi).

Art. 15. Dans le eas oft le bureau födöral refuse l'enregistrement d'une marque, le
demandeur peut reeourir eontre eette decision dans le delai pemnptoire de trois mois,
au döpartenieiit competent. Si la decision du bureau est maintrnue par le departement,
le recours peut etre porte, durant uu nouveau dölai peremptoire de trois mois, devant
le con-eil födöral, qui döcidera en derniere instance.

Ait. 10. Les demandes rögulierement döposöes sont iminediatemeut inscrites dans le

registre des marques par les soins du bureau federal, aux risques et perils du requörant.
Ce registre contient:

1° le iiumero d'ordre de la marque;
2° le jour et l'heure du döpöt regulier et de l'enregistremeut;
3° le jour de la publication et le numöro de l'organe dans lequel eile a paru;
4° les nom et jirönoms, la profession et l'adresse du döposant;
5° les nom et prönoms ainsi ipie l'adresse de son mandataire öventuel:
0° l'indieation des niarchandises ou produits auxquels la marque est destinöe et les

modifications y relatives;
7° ics observations eventuelles du deposant;
8° les modifications apportöes dans les raisons de commerce;
9" les renouvellements, les transmissions et les radiations;

10° les observations eventuelles du bureau.
Les inscription« sont faites au registre dans la langue employöe pour la demande

d'enregistrement.
II est teuu un röpertoire alphabötique des proprietaires de marques avec la mention

des numöro« respectifs. Ce repertoire doit ötre eontiiiuellemeiit A jour.
Art. 17. II est eonstituö pour cliaque marque un dossier -special renfermant toutes

les pieces qui s'y rapporteut A l'exception de eelles ayant trait aux avis coiitidentiels.
Cos dossiers scront classes dans l'ordre du numöro des marques.

Art. 18. Les demandes, renouvellements, transmissions ou extensions d'emploi des

marques sont publiös, par les soins du bureau et saus frais, dans l'organe ofliciel dösigne
A cet eft'et. („Eeuille officielle suisse du commerce". R''d.)

La publication est faite dans la langue employöe pour la demande d'enregistrement.
Elle contient:

1° le numöro d'ordre de la marque;
2° le jour et l'heure de l'enregistrement;
3° la raison coniiiiereiale ou les nom et prenoms du döposant, ainsi que son domicile;
1° la reproduction typographique du clichö dc la marque;
5» ['indication des niarchandises ou produits auxquels la marque s'applique.
Le bureau public un recueil des marques enregiströes eil Suisse, durant l'aiinee en

cours. Uu repertoire alphabötique annuel des propriötaire» de marques complete cette
publication, qui est mise en vente par le bureau, A un jirix inodique.

Des quo les publications out ötö faite», le clichö est retourne au döposant.
Art. 19. Aussitöt apre« la publication, Ie bureau eolle un exemplaire de la publication

officielle sur chacun des deux formulaire« de demande d'enregistrement, puis revet cliaque
exemplaire de sa signature et de soil timbre.

Uli de ces formulaire» est iminediatemeut traiisinis an deposant pour lui servil- de
eertificat de depot; le deuxieme demeure annexe au dossier respectif.

Art. 20. Les modifications liientioimees A l'artiele 7 et les restrictions d'emploi
prevues A l'artiele 9 sont publiöes saus frais par le bureau dans l'organe officiel. Le
clichö n'est reproduit dans cette publication que pour le« modification« ta.xee«.

Art. 21. La radiation d'une marque est faite sau« frais par le« «oin» dti bureau:
1° «ur la reiioneiation öcrite du proprietaire de la marque;
2° lorsque «ix inois se sont öcotilös depuis ['expiration de la pöriode de protection,

sans que le renouvellement de la marque ait ötö dömandö;
3» lorsque la radiation e«t ordonnee par le döpartement federal competent (article 14);
t° lorsque la radiation est requise en vertu d'un jugement pa««6 en force de chose

jugee.
Les pieces prövues sou« chiffres 1, 3 et 1 deineurent annexee« au dossier de ia

marque qu'elles eoncernent.
Le bureau public, «ans frais, [les radiation« de marques, sau« reproduire le cliche

dc cellcs-ci.
Toutefois, dan« le cas prevu sous ciiifi'rc 1, si Ie jugement a ordounö la publication

du clichö, cclle-ci aura lieu, pourvu que le cliche soit remis au bureau en meine temps
que la demande de radiation.

Art. 22. ("bacilli a le droit de demander des renseiguements au bureau ou des
extraits du registre des marque«, eomme aussi de prendre coimaissaiice des dossiers de

marque«. Le bureau ne peut toutefois s'en des«ai«ir que sur requisition judicium-.
La correspoiidancc relative aux avis coiitidentiels tie peut faire l'objet d'aucune

eommunication.
Le bureau pergoit pour ees renseiguements et communications le« taxes suivantes,

qui doivent lui ötre payee« A l'avanee:
1° pour le« reuseignements oraux 1 franc jiar marque;
2° pour les reuseiguemeuts ecrits ou extraits de registre 2 francs par marque;
3° pour la communication de dossiers de marques 2 francs par marque.

IV. Protection temporaire accordöe pendant les expositions.
Art. 23. Les propriötuire» de marques appliqudes A des produits ou marchaudise«

participant en Suisse A une exposition industrielle ou agrieole et proveuaiit d'etat« avec
lesquelx il u'cxiste pa« de convention sur la matiere, qui veulent jouir de la protection
provisoire de deux ans prevue par l'artiele 35 de la loi, devront en faire la demande

au bureau federal, avant la cloture dc cette exposition.
Cette demande doit ötre accompagnöe du clichö de la marque, aiusi que de la taxe

d'enregistrement de 10 france« par marque.
II est dölivrö au döposant uu eertificat «ur lequel uu exemplaire de la publication

de la marque doit etre eollö.
Les demandes de protection temporaire sont inscrites dan« un registre spöcial.



•408

V. Divers.
Art. 2 t. I.e bureau föderal de la propriety intellectuelle peut, avec l'autorisatiou ilu

departement, refuser de eoutinuer des rapports avee. des interniödiaires dont la mattiere
d'agir vis-ä-vis du bureau im du public aurait ilouni'' lieu <\ des plaintcs sdrieuses.

Daus la regle, les relations entre le bureau et lesdits iutermediaires sont inter-
rompues uue premiere fois pour la duree d'un mois; si, aprös cela, la eomluite de ces

persimues dornte lieu ä de uouvelles plaiutes, la tnesure pout etre renouvelee pour um»
duröo jilus longue, ou la cessation des rapports pent ileveiiir definitive.

Les mesures diseiplinaires prises centre les iutermediaires doivent etre enregistrees
au bureau federal, avec indication des motifs qui les auront provoquees; eilen serout
publides sans indication des motifs, dans l'organc otficiel dörigne ä eet eilet. („Feuille
officielle suisse du commerce". Biel.)

Art. 25. Le bureau föderal est autorisd il expedier de lui-meme la corrc-pondauce
relative au depöt et ä l'enregistrement des marques, sous reserve, en cas de recours, de
la decision du departement competent, puis du couseil federal.

Art. 26. Le bureau federal tient un livre de caisse daus Iequel il inserit m's recettes
et ses deputises. II rend ses comptes tons les mois. Le bureau de eontröle ilu departement

des finances vörifie ce livre de caisse cbaque mois, en le comparaut avec le registre
des marques.

Art. 27. Les formula ires de demandes d'enregistrenient sont delivrds gratuitement
par le bureau föderal.

Art. 28. An couimeucement de chaque annee, le bureau public des renseignemeuts
statistiques sur ses operations jtendant l'annde öeoulöe.

Art. 29. Le present reglement entre en vigueur le 1" juillet 1891.
II abroge le reglement d'execution du 2 oetobre 1880, pour la loi föderale du

19 ddcembre 1879, conceruant la i>rotection des marques de fabrique et de commerce,
l'arrete du conseil födöral, du 13 decembre 1880, conceruant les taxes ä perccvoir par
le bureau federal des marques de fabrique et de commerce, pour extraits et copies, et
l'arrete du conseil federal, ilu 4 Janvier 1881, concernaut l'applieation des articles t et
30 de la loi .föderale stir la protection des marques de fabrique et de commerce.

Form niedres.

2£ecto.
(A romplir en deux exemplaires.)

Oonf6d.6rati.oii suisse.
Marqnes.

Demande d'enregistrement.
> soussignd

excitant la profession d
domicilii it
transmet an bureau födöral de la projpriötö intellectuelle
registrement d'une marque, dout il declare etre le

la presente demande d'en-
proprietaire lögitime

et qui est destinöe it etre appliquöe sur les produits ou marcbaudises suivants ou sur
leur emballage:

TIenouvellement
Transmission

de la marque enregistree en Suisse sous n° au noin de

Observations eventuelles
(Lieu et date)
(Signature du deposant
ou de son mandataire)

Attestation
du bureau federal de la propriöte intellectuelle.

Publication de la marque.

Milrnue no
Date du döpßt regulier et de l'enregistrement

Date de la publieation

Berne, le

Bureau föderal
de la propriete intellectuelle,

JLe Directeur:
Bordereau ci-contie.)

"Verso.
Marques.

Bordereau des piöces, taxes et objets deposes.
(BiflVr lea indication« ne se rapportant pas au present d^prtt.)

1° |Une demande d'enregistrement avec bordereau, en deux exemplaires;
2° [la marque ou sa reproduction exacte (ciuprcinte du cliche), collde sur une feuille

dejpapier blanc de grand format, avec date et signature, en deux exemplaires;
3° un clicbö de la marque telle qu'elle est revendiquöe (dimensions obligatoires:

i'öte de bi face gravee, minimum 15 mm, maximum 100 mm, öpaisseur 21 mm)£i
4" la soinme de fr. 20 pour taxe d'enregistrement personnellement; par mandat postal;
5" les pieces etablissant que le demaudeur est autorise ä faire enregistrer sa marque

(voir article 1, 5°, du reglement);

6° pour une marque renfermant l'indieation de distinctions honorifiqttes: une piece
ötablissant dämmt le droit du deposant sur lesdites distinctions ;

7" lorsqne le deposant est represents par un mandataire: des pouvoirs eerits
autorisant, cas öcböant, le mandataire signer la demande;

8° pour une transmission: une piece ötablissant dftment que la marque a öte tratts-
mise avee l'etitreprise dont eile sert A distinguer les produits.

(Lieu et date)
(Signature du deposant
ou de son mandataire)

(Demande ci-contre.)

Associations
de la Suisse pour des traites de commerce.

Les negotiations avec I'Empire d'Allemagne et rAutriehe-llongrie pour la
conclusion de traitös de commerce, etant iinminentes, le conseil federal a pris
la decision snivante:

1° Sont nommes comme dölegues du eonseil födöral pour lesdites negoeiations
MM. le Dr Roth, ministre suisse, A Rerlin, et A. O. Aepli, miuistre suisse, A Vienne.
Iis seront assistes de M. le cotiseiller national Hammer, A Soleure, et de M. le conseiller
national Oamer-Frey, A Zurieb.

2° Ces derniers sollt charges de sc mettre, d'accord avec les döpartements intörcssös.
en rapport avec les reprösentants des intörets agrieoles et les diverses branches de
l'industrie et des arts et metiers, d'entendre leurs dift'erentes opinions au point de vue
taut des concessions ii reelamer, lors des nögoeiations, par la Suisse, que de celles A

aeeorder par eelle-ei, et de faire rapport au döpartement des affaires ötrangeri's sur les
rösultats de leurs pourparlers.

3° La division du commerce du döpartement des affaires ötraugeres, le departement
des pöages et eelui de l'industrie et de l'agriculture ölahorcront ensuite le projet döfinitif
des instructions A domier ä res mandataires, et le soumettront au couseil födöral.

Zollwesen. — Douane/t.
RllSSie. ITne circulaire du ministre des finances fixe au taux suivant, pour le

2" trimestre 1891, le cours des roubles pour le paiement des droits de jdouane: par
rouble argent, 72 copecs or; par rouble papier ou par rouble de mounaie divisionnaire
d'argent et de cuivre, 70 copecs or.

— Le. projet d'un nouveau tarif douanier ölaborö par uue commission speciale
instituee au ministöre russe des finances, doit prochainement etre sourais A l'examen de
l'autoritö eompötente pour l'adopter ilefinitivement.

Aiinlilniliisi'lui Bunkon.
Banca nazionale nel regno d'ltalia.

31 mars. 10 avril. 31 mars. lOavril.
L. It, l. l.

Moneta metallica 200,171,110 199,707,701 Circolazione. 579,200,723 5715,080,318
Conti correnti a

Portafoglio 375,407,314 377,315,595 vista 03,109,290 01,115,501

Niederländische Bank.

11. April. 18. April. 11. April. 18. April,
ft. fl. ft. a.

Metallbestand 110,501,981 114,070,101 Noten-Cirmlation 198,709,980 190,489,765
Wechsel-Portef11* 03,108,290 02,909,1 11 Conti-Correnti 2,103,476 2.133,730

Xnsertionspreis:
.Ute halbe Spaltenbreite SO Cts.,

die same Spaltenbreite BO Ct«. per Zeile. Privat-Anzeigen — Annonces non officielles. Prix cPinsertion.:
30 cts. la petite lijme,

50 cts. la liifne de la fartrenr d'nne colonne

Aktieii-GBSBllscliafl to m los'scto Eisencrte Loan.

Aktien - Emission.
In Ausführung der Schlussnuhme der Generalversaimnlung vom 22. April 1. J.

soll das Aktienkapital unserer Gesellschaft von Fr. 2,000,000 durch Ausgabe von
1,000 Stück neuer Aktien im Nominalbeträge von je Fr. 1,000 auf Fr. 3,000,000
erhöht werden. Unter Benutzung des statutengemässen Zeichnungsreclites (von
2 zu 1 Stück) haben die alten Aktionäre zum Voraus 700 Stück im Nominalbetrage

von Fr. 700,000 fest übernommen.
Denjenigen alten Aktionären, welche von ihrem Zeichnungsrechte keinen

Gebrauch gemacht, noch den Verzichtschein unterzeichnet haben, wird hieinit
die statutengemässe Präklusivfrist (bis und mit dem 29. April) eröffnet, innerhalb

welcher solche ihre Erklärung dem Vorstande unserer Gesellschaft einzugeben

haben.

Der Best von 300 Stück Aktien ist von einem Bank-Konsortium fest
übernommen und wird mit heutiger Publikation der allgemeinen öffentlichen Zeichnung

zum Kurse von Fr. 1,175 per Aktie unterstellt. Das erzielte Agio wird
vorab zur Deckung der Emissionskosten, sodann zu Abschreibungen im
Geschäfte und Einlage in den Beservefond verwendet.

Die neuen Aktien treten mit ihrer Einzahlung in gleiche Rechte wie die
alten Aktien und partizipiren am Dividendengenuss im Verhältnisse ihrer
Einzahlung (pro rata teniporis).

Die erste Einzahlung mit Fr. 275 (d. h. 20 °/° des Aktienbetrages und
Fr. 75 Antheil Agio) hat auf 4. Mai 1. J. bei den resp. Zeichnungsstellen gegen
Bezug der Interimsaktie zu erfolgen. Spätere Einzahlungen sind nach einer
vorgängigen vierwöchentlichen Publikationsfrist zu machen. Verspätete
Einzahlungen werden mit 5% Verzugszinsen berechnet.

Die Zeichnung findet am 28. und 29. April bei nachbezeichneten
Bankfirmen statt und wird am letztern Ttige abends 4 Uhr geschlossen. — Die
Zeichnungsstellen sind berechtigt, von den Subscribenten eine Anzahlung von
5 % ihrer resp. Zeichnungen zu verlangen. Die Zutheiiungsanzeige erfolgt am
Tage nach der Zeichnung.

Prospekte über vorliegende Aktien-Emission können bei dennaehbezeichneten
Emissionsstellen bezogen werden.

Luzern, den 22. April 1891.

Attien-Gesellscliaft der von Moos'sclieii Eisenwerte Lnzern:
Der Präsident; Der Sekretär:

MjUtlw. von Moos. G. SiossarU.

Aktienzeielinungen werden von folgenden Dankfirmen spesenfrei
entgegengenommen :

Bank in Luzern. Kantonal- Spar u. Leih-Cassa, Luzern.
Creditanstalt in Luzern. A. von Moos & Cie. Luzern.
Falck & Cle, Luzern. Carl Sautie.r, Luzern. (2oo)

Sciiweizerisctie Locomoti?-

In WüiitertSaur«
Conversions-Offerte betreffend Obligationen.

Unser 5°/° Obligationenkapital von Fr. 000,(XX), datirt den 1. Juli 1880,
verfällt ohne Kündigung am 30. Juni 1891.

Wir anerbieten hieinit die Konversion dieser Obligationen in neue i'/> °/oige
Titel auf 10 Jahre test für den Kreditor, für den Debitor mit jederzeitigem
drei monatlichem Kündigungsreoht vom 1. Juli 1890 an.

Diejenigen Obligationäre, weche dieses Anerbieten anzunehmen bereit sind,
werden eingeladen, bis zum 10. Mai a. c. der unterzeichneten Direktion eine
bezügliche Erklärung mit Angabe der Titelnuinmern abzugeben. Ueber
Obligationen, welche bis zum genannten Termin nicht angemeldet sein sollten,
behalten wir uns ireie Verfügung vor.

Winterthur, den 14. April 1891.

(187) l>Ie Oircktion.
Buchdruckerei JENT & REINERT in Bern. — Imprimerie JENT & REINERT k Berne.


	

